
10 月 23 日，“汉语桥”法国团组中
国传统文化交流体验活动在滨城·同
心园举办。来自法国阿尔萨斯孔子学
院的 21名师生齐聚于此，通过书法、剪
纸、包饺子等沉浸式体验，近距离感受
中华传统文化与滨州非遗的独特魅
力。

在书法体验环节，书画艺术家现
场挥毫示范，讲解汉字笔墨意蕴。法
国青年们从握笔、蘸墨等基础动作学
起，在宣纸上描摹汉字，于一笔一画间
体会汉字结构之美。随后，滨州民间
剪纸艺人蔺飞飞带领法国青年体验非
遗剪纸艺术，伴随剪刀起落，平整红纸
化作寓意吉祥的传统纹样，学生们手
持作品相互展示、合影留念，在指尖实
践中感受非遗的匠心巧思。活动尾
声，中法师生围坐共包饺子，揉面皮、
放馅料、捏褶子，边动手边交谈，在热
腾腾的烟火气中领悟团圆和睦的美好
寓意。

“从前只在课本上读到中国文化，
今天亲手体验之后，才真正体会到这
些传统技艺里藏着的浪漫与智慧。”法
国青年道出心声。此次活动以文化为
媒打破语言壁垒，既为法国青少年打
开了感知中国、了解滨州的窗口，也在
两国青年心中播撒下友谊的种子，为
中法民间友好交流注入青春力量。

（滨州市委统战部）
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日前，由加拿大魁北克华人同乡会联合总会主办的第五届蒙特利尔中华文化节在唐
人街中山公园举办。魁北克山东同乡会积极响应总会号召，召集众多传统文化爱好者参
与展演，以服装走秀为契机，以齐鲁文脉为根基，在蒙特利尔社区舞台上展现中华优秀传
统文化的深厚魅力。                                  （加拿大魁北克山东同乡会）

10 月 27 日，马来西亚媒体来访团到临沂市临沭县考察调研，先后参观了中国柳编文
化艺术馆、中国临沭柳编创意博物馆及相关企业，并在欧拉农场体验指尖上的非遗——临
沭柳编的魅力。活动现场，外国友人亲手编织、认真学艺，一缕缕柳条编出友谊，也让临沭
非遗在指尖交流中拉近了中外朋友的距离。                      （临沂市委统战部）
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在乳山银滩，一家名为“小白桦俄品易购”
的店铺和飘着俄式香气的餐厅，成为不少游客
和当地居民熟悉的一景。店主是归侨李琼和
他的俄罗斯籍妻子安娜。从异国他乡到滨海
乳山，从餐饮贸易到文化交流，这对跨国伉俪
用二十多年时光，在滨海小城写下了一段中俄
情缘。

故事的开端，要从俄罗斯的一家中餐馆说
起。2001年，李琼远赴俄罗斯符拉迪沃斯托
克经营中餐生意，在此期间与俄罗斯姑娘安娜
相识相恋。2006年，安娜随李琼来到中国，进
入长春大学进修中国文学，不仅说得一口流利
的汉语，更对中国的历史文化、风土人情有了
深入理解。

2012年，李琼和安娜被乳山银滩的优美
环境和淳朴民风吸引，决定在这里定居创业。
安娜回忆，初到银滩时，最打动她的是这里清
新的空气、干净的环境和安静的白沙滩，“我们
就决定在这里居住，一直住到现在。”

走进“小白桦俄品易购”，琳琅满目的俄罗
斯商品摆满货架。店内大部分食品、工艺品均
从俄罗斯进口，椴树蜜、奶粉、巧克力等产品深
受顾客欢迎，这家小店也成为周边居民和往来
游客的必逛店铺。2024年 4月，他们在银滩开

起俄餐厅，红菜汤、罐焖牛肉、俄式肉饼等经典
俄餐悉数亮相。为了贴合本地口味，安娜还主
动创新菜品，选用乳山当地优质牡蛎，以俄式
技法烹制，配上俄罗斯黑列巴和黑麦桦树汁，
打造出独具特色的中俄融合美食。“希望让更
多中国人品尝俄罗斯商品、了解俄罗斯文化。”
安娜说道。

在李琼夫妇心里，“小白桦”不仅是经营场
所，更是民间文化交流的窗口。定居银滩十余
年来，夫妻俩不断探索文化交流的新形式。他
们定期举办“文化沙龙”，设置“俄语一分钟”

“汉语小课堂”等互动环节，与中外游客围坐一
桌，一边品尝美食，一边畅谈两国风土人情；举
办美食制作体验活动，邀请游客共同制作俄罗
斯大列巴、七夕巧果等，在沉浸式体验中感受
两国文化魅力。安娜说，银滩像一个包容的大
家庭，这里的居民不仅是顾客，也是邻居和朋
友，“平时见面，大家都会主动跟我打招呼、聊
天，没有一点陌生感。”一来二去，方寸小店成
为促进中俄民间友好的“大舞台”。

银滩作为知名旅游度假区，每年夏季都会
迎来全国各地的游客。在李琼看来，每一位进
店的客人都是文化传播的种子。许多老顾客
和夫妻俩成了多年好友，逢年过节常会互相串

门——安娜会做上一桌地道的俄罗斯美食，朋
友则带来本地海鲜，一顿饭就是一场小型的饮
食文化交流。不少游客表示，原本只是来买些
特产，却在和夫妻俩的聊天中对俄罗斯有了更
鲜活的认知，也对中俄民间友谊有了更真切的
感受。

十余载扎根生活，乳山早已成为夫妻俩名
副其实的第二故乡。当地完善的公共服务、友
善的邻里氛围，让他们真切感受到了归属感。
怀揣着对这片土地的感恩，李琼夫妇以实际行
动回馈社会。他们主动结对帮扶 3名困难儿
童，不仅在生活物资、学业费用上给予资助，每
年“六一”国际儿童节还会专门在店里为孩子
们举办庆祝活动，准备美食与礼物。温柔耐心
的安娜，被孩子们亲切地称为“爱心妈妈”，多
年来帮扶累计惠及百余名儿童。此外，夫妇二
人还常年坚持走访当地养老院，送去米面油等
生活物资，用点滴行动践行着社会责任。

谈及未来，李琼表示，将继续发挥自身联
结中俄的独特优势，当好中外文化交流的“民
间使者”，让“小白桦”的纽带作用发挥得更扎
实，为威海乳山的对外开放与文旅融合发展贡
献归侨力量。海风轻拂银滩，这段跨越国界的
情缘，将在滨海小城续写着温暖的新篇。
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